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INDEX ABBREVIATIONS AND ACRONYMS

LIST OF ABBREVIATIONS, ACRONYMS AND

UNUSUAL TERMS TO BE FOUND IN THIS MANUAL

Dwg.   = drawing

Encl.   = enclosure

Ex.   = example

Fig.  = figure showing spare parts

Max. = maximum

Min. = minimum

Mod.  = machine model

N.   = number

N/A   = not applicable

OFF = machine stopped

ON   = machine running

OPP  = oriented polypropylene adhesive tape

PLC  = Programmable Logic Controller

PP  = polypropylene

PTFE   = Polytetrafluorethylene

PVC  = Polyvinylchloride

Ref.    = reference mark

SIAT = Società Internazionale Applicazioni 

Tecniche (Società per Azioni)

w =  width

h =  height

l  =  length
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1-INTRODUCTION

1.1 MANUFACTURING SPECIFICATIONS
The machine  has been designed and manufactured compling with the legal requirements in force at the date
of its manufacture.

THE REFERENCE DOCUMENTS ARE:
Directives 98/37/CE, 2006/95 CE, 89/336 CEE, 108/04 CE, 2002/96/CE, 2003/108/CE.
UNI EN 415-6.2007

1.2 HOW TO READ AND USE THE INSTRUCTION MANUAL

1.2.1 IMPORTANCE OF THE MANUAL
The manual is an important part of the machine; all information contained herein is intended to enable the
equipment to be maintained in perfect condition and operated safely. Ensure that the manual is available to all
operators of this equipment and is kept up to date with all subsequent amendments.
Should the equipment be sold or disposed of, please ensure that the manual is passed onl.
The electric schemes are enclosures to the manual.
Equipment using PLC controls and/or electronic components will include relevant schematics or programmes
in the enclosure, and in addition the relevant documentation will be delivered separately.

1.2.2 MANUAL MAINTENANCE
Keep the manual in a clean and dry place near the machine. Do not remove, tear or rewrite parts of the man-
ual for any reason.
Use the manual without damaging it.
In case the manual has been lost or damaged, ask your after sale service for a new copy, quoting the code num-
ber of the document.

1.2.3 CONSULTING THE MANUAL
All pages and diagrams are numbered.
The spare parts lists are identified by the figure identification number.  All the notes on safety measures or pos-
sible dangers are identified by the symbol:

All the important warning notes related to the operation of the machine are identified by  the symbol:
The parts typed in bold refer to technical data or technical notes on a specific subject.

With reference to how much contained in this manual the manufacturer declines every responsibility in case of:
-use of the machine not conforming to the national laws on the safety,
-wrong predisposition of the installation site and/or of the supporting structures on which the machine will go to
operate,
-defects of tension and power supply e/o of other energetic sources,
-missed or wrong observance of the instructions furnished in this instruction manual,
-changes to the machine non authorized,
-use from personal not trained,
-use of non genuine spare parts,
-use of accessories not authorized,
-God’s actions.

1.2.4 HOW TO UPDATE THE MANUAL IN CASE OF MODIFICATIONS TO THE MACHINE
Modifications to the machine are subject to manufacturer’s internal procedures.
The user receives a complete and up-to-date copy of the manual together with the machine.
Afterwards the user may receive pages or parts of the manual which contain amendments or improvements
made after its first publication.
The user must use them update this manual.

�

SIAT S.p.A.
Via Puecher, 22 - 22078 TURATE (CO) ITALY - Tel. 02964951 - Fax 029689727 - http://www.siat.com -  Email: siat@siat.com4/34



2-GENERAL INFORMATION

2.1 SERIAL NUMBER OF THE MACHINE AND NAME OF THE MANUFACTURER

2.2 FOR AFTER-SALE SERVICE AND SPARE PARTS PLEASE APPLY TO: 

SIATs.p.a.Via G.Puecher N°22
Turate (CO) ITALY

Model

Part Number

Type

Ampere YearVolt

Watt Hertz Phases

Via Puecher, 22
22078 TURATE (CO) - ITALY

Tel. 02-964951
Fax. 02-9682239
E-mail siat@siat.com

AGENT/DISTRIBUTOR OR LOCAL AFTER
SALE SERVICE:

Serial Number

Weight kg

SIAT S.p.A.
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2-SAFETY INFORMATIONS

2.3 WARRANTY

Within the limits of what is set forth below, Seller agrees to repair or replace without cost to Buyer any defective goods when such defect
occurs within a period of twelve (12) months from the date in which Seller's goods have been put into use (Intended use: n 1 turn of
job of 8 hours)
Expressly excluded from this warranty are those parts subject to normal wear and tear (by way of illustration, but not limitation, such
parts as belts, rubber rollers, gaskets, brushes, etc.) and electrical parts.

Buyer must immediately notify Seller of any defect, specifying the serial number of the machine.

Buyer shall send to Seller the defective item for repair or replacement. Seller will perform the repairs or provide a replacement within a
reasonable period of time. 

Upon effecting such repair or replacement, Seller shall have fulfilled its warranty obligations. In the event the repairs or replacement
must be effected at the place where the machine is installed, all expenses for labor, travel and lodging of Seller's personnel shall be
sustained by the Buyer. Buyer will be invoiced in conformity with Seller's standard charges for the services rendered.

Seller is not responsible for defects resulting from: 

- Improper use of the machine
- Lack of proper maintenance
- Tampering with the machine or repairs effected by the Buyer.

Seller will not be liable for any injury to persons or things or for the failure of production. With respect to the materials not manufactured
by Seller, such as motors and electrical equipment, Seller will grant to Buyer the same warranty Seller receives from its supplier of such
materials. Seller warrant the compliance of its machines with the laws of EEC and non-EEC countries in which the machines may be
installed, it warrant compliance with laws or standards relating to the prevention of accidents or pollution. 

Adaptation of Seller's machines to special laws or standards of the country of installation shall be the responsibility of Buyer who
assumes all liability therefore. 

Buyer shall indemnify and hold Seller harmless against any claim by third parties resulting from failure to comply with the aforesaid laws
and standards. 



3.1 GENERAL SAFETY INFORMATION

Read all the instructions carefully before starting the work with the machine; please pay particular attention to
sections marked by the symbol:

Keep this manual in a handy place near the machine: its information will help you to maintain the machine in
good and safe working condition.

3.2. DEFINITION OF THE OPERATORS' QUALIFICATIONS

- Machine operator
- Maintenance technician
- Electrician
- Manufacturer’s technician

Only persons who have the skills described in the following page  should be allowed to work on the machine.
It is the responsibility of the user to appoint the operators having the appropriate skill level and the appropriate
training for each category of job.

SKILL 1
MACHINE OPERATOR

This operator is trained to use the machine through the controls on the switchboard, to load and unload
the pallets, to wrap the  pallets, to load the stretch film reel.
NOTE: the factory manager should ensure that the operator has been properly trained on all the
functions of the machine before starting work.

SKILL 2
MECHANICAL MAINTENANCE TECHNICIAN

This operator is trained to use the machine as the MACHINE OPERATOR and in addition is able to
work with the safety protection disconnected, to check and adjust mechanical parts, to carry out
maintenance operations and repair the machine. 
He is not allowed to work on live electrical components.

SKILL 2a
ELECTRICAL MAINTENANCE TECHNICIAN

This operator is trained to use the machine as the MACHINE OPERATOR and in addition is able to
work with the safety protection disconnected, to make adjustments, to carry out maintenance
operations and repair the electrical components of the machine.
He is allowed to work on live electrical panels, connector blocks, control equipment etc.

SKILL 3
SPECIALIST FROM THE MANUFACTURER

Skilled operator sent by the manufacturer or its agent to perform complex repairs or modifications,
when agreed with the customer.
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3- SAFETY INFORMATIONS 



3.3 INSTRUCTIONS FOR A SAFE USE OF THE MACHINE 
Only persons who have the skills described on the following paragraph 3.6 are allowed to work on the
machine.
It is responsibility of the user to appoint the operators having the appropriate skill level and the appropriate
training for each category of job.

3.4 STATE OF THE MACHINE
List of the modes which are possible with this machine:
- Stopped with electric power disconnected;
- Stopped with main switch on ‘0’ or  ‘I’;
- Running;

3.5 STANDARD SUPPLY
N. 1 instructions manual and spare parts list

3- SAFETY INFORMATIONS 

3.6 NUMBER OF THE OPERATORS 
The operations described hereinafter have been analized by the manufacturer; the number of operators shown
for each operation is suitable to perform it in the best way. A smaller or larger number of operators could be
unsafe.

OPERATION

Installation and set up of the
machine.

Replacement of the stretch film
reel, platform loading and
unloading

Load wrapping

Ordinary maintenance.

Extraordinary maintenance
(mechanical).

Extraordinary maintenance
(electrical).

STATE OF THE MACHINE

Stopped with electric power disconnected

Stopped with main switch on ‘0FF’ position.

Running.

Stopped with electric power disconnected.

Stopped with electric power disconnected.

Stopped with electric power disconnected.

OPERATOR’S
SKILL

NUMBER OF
OPERATORS

2

1

1

2

1

1
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3-SAFETY INFORMATION

WARNING! Turntable.
Never step on the turntable, even when the machine is not working.
Danger of falling from the turntable

WARNING! Turntable.
Never touch the area between the turntable and the base of the
machine.
Risk of entanglement and/or crushing and/or falling

WARNING! Rotating pallet
Never touch the pallet when the machine is running.
Risk of entanglement and/or crushing and/or falling

WARNING! Rotating pallet
Do not walk between the column and the pallet.
Risk of entanglement and/or crushing

3.8 RESIDUAL HAZARDS
The pallet stretchwrapper has been designed following the CE directives, and incorporates various safety
protections which should never be removed or disabled.
In spite of the precautions taken by the designers, the essential thing is that the operator and the maintenance
specialists are informed of the following residual hazards that ca not be eliminated.

SIAT S.p.A.
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3- SAFETY INFORMATIONS  

WARNING: Film reel holder 
Do not touch the area between the film carriage and the column.
Risk of entanglement and/or crushing

3.9 PERSONAL SAFETY MEASURES
(Safety glasses, safety gloves, safety helmet, safety shoes, air filters, ear  muffs). 
None is required, except when recommended by the user.

3.10 PREDICTABLE ACTIONS WHICH ARE INCORRECT AND NOT ALLOWED 

- Never attemp to hold up the rotation of the pallet.
- Never work without the safety protections.
- Only authorised personnel should be allowed to carry out the adjustments, repairs or maintenance which re-

quire operation with reduced safety protections. 
During such operations, access to the machine must be restricted. 
When the work is finished, the safety protections must immediately be reactivated.

- The cleaning and maintenance operations must be performed after disconnecting the electric power.
- Do not modify the machine or any part of it. 

The manufacturer will not be responsible for any modifications.
- Follow carefully the installation instructions of this manual. 

SIAT S.p.A.
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3- SAFETY INFORMATIONS 

Label code: S300109396A

Label code: S300109996A

Label code: S300104096A

SYMBOLS COLOURS

DANGER AND PARTS IN MOVEMENT

COMPULSORY ACTIONS/PROHIBITION

CONTROLS AND INFORMATION

Keep hands out of working parts
Serious injuries may occur.

Attention! Disconnect the electric plug from the mains
before any cleaning/servicing operation and before
opening the electrical panel.

Shows the running direction of the turntable.

YELLOW COLOUR

RED COLOUR

LIGHT BLUE COLOUR

a

b

c

3.11 TABLE OF WARNINGS, LABELS, PLATES AND DRAWINGS TO BE FOUND ON THE MACHINE

Label code: S300109296B

Label code: S300109596B

d

e

Shows the danger of falling from the turntable.

Shows the prohibition from stepping on the turntable.

SIAT S.p.A.
Via Puecher, 22 - 22078 TURATE (CO) ITALY - Tel. 02964951 - Fax 029689727 - http://www.siat.com -  Email: siat@siat.com 11/34



3- SAFETY INFORMATIONS  

f

g

h

i

Label code: S300110196A

Label code: S300110096A

Label code: S300103996A

Label code: S340277700A

Shows the danger of being trapped between pallet and film.

Caution! High voltage.

Show the point for earth wire connection on the machine
frame.

Shows the identification data of the turntable and the column.

SIAT S.p.A.
Via Puecher, 22 - 22078 TURATE (CO) ITALY - Tel. 02964951 - Fax 029689727 - http://www.siat.com -  Email: siat@siat.com12/34



4-PRELIMINARY INFORMATION 

4.1 GENERAL DESCRIPTION OF THE MACHINE
Semi-automatic machine for the wrapping of palletised loads with stretch film, adjustment of the film tension
by mechanical brake on reel shaft.
Adiustable turtable rotation speed, automatic cycle.

4.2 TECHNICAL SPECIFICATIONS
- Standard power supply = See data plate.
- Turntable motor: kW 0.37
- Film carriage motor: kW 0.12
- Mechanical brake on reel shaft.

4.3 PALLET DIMENSIONS
To wrap palletized loads with stretch film or net.
Max. pallet dimensions: see table below.

FILM ROLL DIMENSIONS

A = max 500 mm
B = max 250 mm
C = 75 mm

The machine supplied with the standard electrical system is not designed for
use in atmospheres with risk of fire or deflagration. In such conditions the
machine must be equipped with special motors and/or anti-deflagration
components.

A

B

C

Turntable L W H Max. capacity
Ø mm mm mm mm kg

1500 1200 800 2100 1200

SIAT S.p.A.
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4- PRELIMINARY INFORMATION 

4.4 MAIN COMPONENTS
The machine is composed of:

N. 1 platform, N. 1 turntable, N. 1 column, N. 1 film carriage, N. 1 control panel, N. 2 motors  

4.5 OPERATING FLOW
- the working cycle is started by pressing the START

button
- the turntable starts to rotate
- after some turntable rotations, the film carriage rises
- the photocell reads the maximum height of the load

and stops the film carriage raising movement
- after some turntable rotations, the film carriage

descends
- turntable stops just the carriage reaches the load 

bottom side

Environmental condition required:
- Temperature min. +5 °C, max. +40 °C,
- Umidity min. 30%, max. 80%, without condensate.
- Dust free environment..

4.6 OVERALL DIMENSIONS

Dimensions in mm

4.7 MACHINE NOISE MEASUREMENT

Acoustic pressure at 1 metre distance from the
machine with the film roll inserted: 72 dB.

Acoustic pressure at a height of 1.6 metre above
the machine with the film roll inserted: 72 dB.

The measurement was performed by a SPYRI-
MINOPHON phonometer.

40
0

2359

2260

70
0 15

00

23
69

72

Ø 1495



5.2 SHIPMENT AND HANDLING OF THE UNPACKED MACHINE

Never move the machine without the packaging and when assembled. The handling of the assembled machine
can cause serious injuries because the column weight can unbalance the machine. 
Furthermore, the fixing of the column to the machine basement is unsuitable to bear the mechanical stress of
transport.
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5-SHIPMENT - HANDLING - STORAGE 

5.1 SHIPMENT AND HANDLING OF THE PACKED
MACHINE

The machine can be lifted by using a forklift truck
on the side with the label as in Fig.
The packaging is suitable for travel by land,  air
and sea freight.

OVERALL PACKAGING DIMENSIONS
l =  length   230 cm
w =  width   153 cm
h = height   56 cm
Weight   360 kg     

During shipment it is possible to stack a maximum
of  4 machines.

5.3 STORAGE OF THE PACKED OR UNPACKED MACHINE

If the machine is to remain inactive for a long period, please take the following precautions:
- store the machine in a dry, clean place;
- if the machine is unpacked it is necessary to protect it from the dust; 
- it is possible to stack a maximum of 4 machines, if they are in their original packaging.

l

h
w



6-UNPACKING

6.2 PACKAGING DISPOSAL

For the disposal of these materials please follow the provisions of the law in your country.

6.1 MASCHINE UNPACKING

Use an adequate fork lift truck, slide the forks in
the lower parts of the base, as in picture, lift and
carry it to its installation location.
Remove all packing parts.

Weight: 250 kg

SIAT S.p.A.
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7-INSTALLATION

7.1. SAFETY MEASURES
(Read section 3 carefully).

7.2. SPACE REQUIRED FOR OPERATION AND MAINTENANCE
Min. distance from the wall: A = 1000 mm. B = 2000 mm.
Min. height = 3600 mm

7.3 POSITIONING THE MACHINE BASE 
Lift the machine wifth a forklift truck and place in the working position

7.4 LEVELING
Set the platform on a flat surface to allow an even distribution of the weight. Positioning on an uneven surface
will result in excessive wear of the mechanical parts supporting the turntable.

7.5 ASSEMBLY OF THE COLUMN
Remove the two screws (1)on the base of the col-
umn.

Push the column up to line up the fixing
column/plate drillings to the opposite extremity
of the same plate; re-screw the screws (1) that
have been removed previously.

SIAT S.p.A.
Via Puecher, 22 - 22078 TURATE (CO) ITALY - Tel. 02964951 - Fax 029689727 - http://www.siat.com -  Email: siat@siat.com 17/34
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7-INSTALLATION

Remove the three screws (2).

Loosen but don’t remove the screw (3).

Turn, making fulcrum on the screw (3), as shown
in the picture, the fixing column-plate group lining
up the drillings of the fixing plate-base frame ca-
refully.

2

2

3

3

3
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7-INSTALLATION

Re-screw two of the screws (2) that have been
removed previously.

Remove screw (3).

Unscrew the two screws placed on the column
base.

2

2

2

2

3



7-INSTALLATION
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Lift the column up to bring it in vertical position

Re-screw  the two screws  that have been remo-
ved previously locking the column to column-fixing
plate.

Lock the fixing plate to the base on the front side
re-screwing the remaining screws (2,3).

2

3



7-INSTALLATION

7.7 MACHINE CONNECTION TO THE MAINS AND CHECKS
7.7.1 Check that the mains switch is in ‘O’-OFF position.

7.7.2 Connect cable supplied with the machine to a plug wich complies with the safety regulations in your country.

7.7.3 Connect the plug to the mains.

Verify that the carriage lifting belt is well tense,
otherwise it’s necessary to unlock the
mechanical protection to prevent the carriage
fall, pulling the same lifting belt outside (up to
lift also the carriage) and then release it slowly.

SIAT S.p.A.
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7.6 PRELIMINARY ELECTRICAL CHECKS
Before connecting the machine to the mains please carry out the follwing operations:

7.6.1 Make sure that the sockt is provided with an earth protection circuit.

7.6.2 Make sure that both the mains voltage and frequency meet the indications of the serial number plate.

7.6.3 Check that the connection of the machine to the main meets the rpovisions of law and/or the safety regulations
in your country.

FIRST STARTING AND CHECK-OUT OF PHASES



7-INSTALLATION
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2

4

Remove any tools left on the machine.

Turn the main switch 2 clockwise to ‘I’-ON position.

Press button (4).

Verify that the carriage starts to go down, up to stop on
the bottom limit switch position; otherwise turn the switch
(2) on position “0” – “OFF”, then disconnect the net cable
and exchange the cable of two of the power supply
phases in the plug.

OK



8- CONTROLS

8.1 CONTROL PANEL

1. START-STOP BUTTONS
Pressing the running green button (I) to start the
wrapping cycle, it turns the warning white incorporated
light.
Press the red button (O) to stop the wrapping cycle.

2. MAIN SWITCH AND EMERGENCY STOP
Rotate clockwise on ‘I-ON’ position to give tension to
electrical machine.
Rotate anti-clockwise on ‘O-OFF’ position to remove
tension to electrical machine.

3. ADJUSTMENT OF THE WRAPPING TIME OF THE
PALLET LOW AND HIGH SIDES
It adjusts the carriage permanence time on the pallet low
and high sides (load wrapping start and end).

4. “RESET” BUTTON
The button allows the “reset” of the machine starting
conditions (carriage on bottom limit switch position and
turntable on position “0”).
The machine “reset” must be executed at the first
starting, after a machine standard stop by button (1) if a
complete wrapping cycle is not needed; an emergency
stop by switch (2) or because of an intervention of a
safety device.

5. TURNTABLE ROTATION SPEED ADJUSTMENT
It adjusts the turntable speed and consequently if the
speed is increased the film that is applied to the pallet is
more.

L1. CONTROL PANEL WARNING LIGHTS (LEDS):
Turntable operation

L2. CONTROL PANEL WARNING LIGHTS (LEDS):
Film reel carriage operation

L3. CONTROL PANEL WARNING LIGHTS (LEDS):
Additional top film layers

L4. CONTROL PANEL WARNING LIGHTS (LEDS):
Additional bottom film layers

SIAT S.p.A.
Via Puecher, 22 - 22078 TURATE (CO) ITALY - Tel. 02964951 - Fax 029689727 - http://www.siat.com -  Email: siat@siat.com 23/34

2

4

1

35

L1

L2

L3

L4



9-SAFETY DEVICES 

9.1 SAFETY SPATULA UNDER THE CARRIAGE

If activated, it stops immediately all the drivings of the machine (pres-
sure with parts of the body or any obstacle between the safety spatula
and the floor).

9.2 MECHANICAL FILM CARRIAGE FALL PROTECTION 
This safety device lock the carriage in position on the column in the
event of breakage of the raising belt.
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Note: Most strechable films have an adhesive
side (A). Make sure that this side is positioned as
in the drawing. If the film reel is wound with the
adhesive side inwards, reverse it.

10.2 TENSION FILM ADJUSTMENT BY
MECHANICAL BRAKE ON REEL SHAFT

10.0 SAFETY
All set up and adjustment operations must be
carried out with Main Switch to O-OFF position.

MACHINE OPERATOR

10.1 FILM THREADING

Position a reel of film on the reel holder as shown
in the Figure.

Secure the film to the pallet as shown in the figure.

10- SET UP AND ADJUSTMENT

+
-
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11-OPERATION

11.1 STARTING CYCLE

Working flow:

-Press start push button (I);
-Turntable starting;
-Bottom film layers (3);
-Film reel carriage ascent;
-Film reel carriage stop with time delay over the pallet
(timer T1, control panel inside, see paragraph 12).
-Additional top film layers (3)
-Carriage descent;
-’Fix position stop’ of the turntable at the end of the cycle.

11.2 CORRECT OPERATOR WORKING POSITION
The correct operator working position is in front of the
control panel during the entire pallet wrapping cycle.

11.3 FILM REEL REPLACEMENT
-  when turntable stops, turn the Main switch on OFF position;
- replace the reel (sect. 10);
- restart production.
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11-OPERATION

11.4 DURING OPERATION

11.4.1NORMAL SOP (BREAK CYCLE)
Press the red stop button (1).
To restart press the green running button (1).
- If the machine has been stopped during the ascent of film carriage, the cycle starts again with temporized 

wrapping load from stop position then ascent, top wrapping descent.
- If the machine has been stopped with film carriage on the top of the load the cycle starts again with 

temporized wrapping load from stop position then descent.
- If the machine has been stopped during the descent of film carriage, the cycle starts again with temporized 

wrapping load from stop position then ascent, top wrapping, descent.

11.4.2 EMERGENCY STOP
Turn the main switch “2” on position “O” – “Off”; turn the main switch on position “I” – “ON” to restart, press
“reset” button (4) then the green start button (1).

11.4.3STOP FOR DIFFERENT PRODUCTION DEMAND (ES. PARTIAL WRAPPING)
Press the red stop button (1), cut the film and remove the load.
Press “reset” button (4) then the green start button (1) to restart.

11.4.4.STOP TO OPERATE ON SECURITY LIMIT SWITCH LOWER TILTING PANEL
Press “reset” button (4) then the green start button (1) to restart.

11.4.5STOP FOR MISSING ELECTRICAL POWER
Press “reset” button (4) then the green start button (1) to restart.

Note: Before to re-start await 30/40 seconds for the correct restore of the electronic logic control.

11.5 END PRODUCTION MACHINE STOP
With carriage in its postion turn main switch (2) on position ‘O-OFF’.
Disconnect the plug from the control panel.

SIAT S.p.A.
Via Puecher, 22 - 22078 TURATE (CO) ITALY - Tel. 02964951 - Fax 029689727 - http://www.siat.com -  Email: siat@siat.com 27/34



12- MAINTENANCE AND REPAIRS

12.1 SAFETY

Before every maintenance operation press the OFF button on the 
main switch and disconnect the plug from the control panel.  

During the maintenance operation only the operator responsible for 
this duty should work on the machine.

At the end of every maintenance operation check the safety devices.

12.2 TYPE AND FREQUENCY OF CHECKS AND MAINTENANCE OPERATIONS

MACHINE OPERATOR

Machine cleaning: daily.
Every  cleaning operation must be made with appropriate equipment and product.
Clean some foreign matter with suction, cloth, etc.  
Don’t use water and solvents.

ELECTRICAL/MECHANICAL MAINTENANCE TECHNICIAN

Check out of the safety devices: Daily
Film carriage raising belt wear check: Weekly
Turntable belt wear check , lubrication and check out of tension: Quarterly 
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DURING THE MAINTENANCE:

Switch off all electric powers on machine before proceeding with maintenance operation. 
Put on the machine an appropriate panel with “ MACHINE UNDER MAINTENANCE - DON’T SWITCH
ON” 

Don’t bypass the security devices on the machine.
If necessary, advise with appropriate warning signals and work with carefulness.

Verify, before switch on the machine, that all maintenance people are away from the machine and tools
or material are outside of it.

All moving and trasmission parts must be protected from accidental contacts. Check that all safety
guards are in the right position before switch on the machine.

Check all tools are good conditions and they have an insulating handle.
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12.3 PHOTOCELL ADJUSTMENT

Sensitivity

1. Sensitivity adjustment trimmer
2. Photocell led activates

Activation delay

Open the control board (3) and adjust the magic
eye activation delay timer (T1) (time that inter-
venes between the overcoming of the load upper
part by the reading magic eye and the same magic
eye activation).

12- MAINTENANCE AND REPAIRS

1 2 

T1

3



12- MAINTENANCE AND REPAIRS

12.4 TURNTABLE BELT TENSIONING - LUB RICATION

Loosen the locking screws 1 of the motor support plate and act as
necessary on the adjustment screw 2.

After have done retighten locking screws 1.

Remove the protection cover

Lubricate with grease for chains.

Replace and fix the protection cover.
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12.5 REPLACEMENT OF TURNTABLE RUNNING WHEELS

Remove the three turntable locking screw.

1 2



12- MAINTENANCE AND REPAIRS
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12.6 REPLACEMENT OF THE CARRIAGE BELT

Contact SPECIALIST FROM THE MANUFACTURER.

Push the turntable onto the forks of a pallet-jack or of a forklift.

Remove wheel units.

Disassembly the units and replace the damaged components as re-
quired.

Use only genuine spare parts.



12- MAINTENANCE AND REPAIRS

LIST OF THE MAINTENANCE AND/OR REPAIR OPERATIONS CARRIED OUT ON THE MACHINE

Date Description of the operation
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13 - ADDITIONAL INSTRUCTIONS

13.1 INSTRUCTIONS FOR SCRAPPING AND DISPOSAL OF THE MACHINE

The machine is made of the following materials:
- Steel frame;
- Polyester belt;
- Nylon-polyurethane wheels.

In case of disposal of the materials comply with the law in force in your country.
Follow  the RAEE Directive  for the disposal of electric-electronic type components.
Please inform the Seller or the Manufacturer of the machine scrapping  and return the identification data plate
with CE marking. 

13.2 INSTRUCTIONS ON EMERGENCY SITUATIONS
In case of danger/fire:
disconnect the electric power.

FIRE
In the event of fire, use a CO2 extinguisher.
Do not use water.
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14 - ENCLOSURES

14.1 STATEMENT OF CONFORMITY
to the Directives on Machinery 98/37/CE, 2006/95 CE, 89/336 CEE, 108/04 CE, 2002/96/CE, 2003/108/CE.

14.2 SAFETY LABELS
The safety labels are important for the correct use of the machine.
In case any label is damaged or removed, it is responsibily of the user to replace it immediately.

14.3 EMISSIONS OF RADIATIONS, GAS, VAPOURS AND DUST
Nothing to report

14.4 ELECTRIC TESTS
Electric tests:
1 - Continuity of the ground circuit
2 - Insulation resistance
3 - High voltage insulation
Reference: EN 60204-1 Section 20.2, 20.3, 20.4
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CATALOGO PEZZI DI RICAMBIO
COME ORDINARE

Per ordinare i pezzi di ricambio si prega di indicare nell’ordine:
MODELLO ESATTO DELLA MACCHINA/NUMERO DI MATRICOLA DELLA MACCHINA/NUMERO DELLA FIGURA DEL CATALOGO RICAMBI
IN CUI COMPARE IL PEZZO RICHIESTO/NUMERO DI POSIZIONE DEL PEZZO RICHIESTO NELLA FIGURA/NUMERO DI CODICE DEL
PEZZO/DESCRIZIONE DEL PEZZO/QUANTITÁ DESIDERATA

ATTENZIONE: LA MACCHINA VIENE COSTANTEMENTE MIGLIORATA DAI PROGETTISTI, E IL CATALOGO DEI RICAMBI SUBISCE PERIO-
DICI AGGIORNAMENTI. É INDISPENSABILE CHE OGNI ORDINE DI PARTI DI RICAMBIO MENZIONI IL NUMERO DI MATRICOLA DELLA
MACCHINA, LEGGIBILE SULLA TARGHETTA METALLICA DI IDENTIFICAZIONE DELLA MACCHINA.
Il costruttore si riserva la facoltà di apportare modifiche alle macchine senza preavviso.

SPARE PARTS CATALOGUE
HOW TO ORDER

When ordering spare parts, please define each part as follows:
MODEL OF MACHINE/SERIAL NUMBER OF MACHINE/NUMBER OF THE FIGURE IN THE SPARE PARTSCATALOGUE IN WHICH THE RE-
QUESTED PARTS APPEARS/NUMBER OF POSITION OF THE REQUESTED PART IN THE FIGURE/PART NUMBER/DESCRIPTION/
DESIRED QUANTITY

WARNING: THE MACHINE IS CONSTANTLY REVISED AND IMPROVED BY OUR DESIGNERS. THE SPARE PARTS CATALOGUE IS ALSO
PERIODICALLY UPDATED. IT IS VERY IMPORTANT THAT ALL THE ORDERS OF SPARE PARTS MAKE REFERENCE TO THE SERIAL
NUMBER OF THE MACHINE, WHICH IS PUNCHED ON THE METAL NAME PLATE ON THE MACHINE.
The manufacturer reserves the right to modify the machine at any time without notice.

CATALOGUE PIECES DETACHEES
COMMENT COMMANDER

Pour commander les pièces de rechange, il est nécessaire d'indiquer dans l'ordre:
MODELE EXACTE DE LA MACHINE/NUMÉRO D'IDENTIFICATION DE LA MACHIN/NUMÉRO DU TABLEAU DANS LE CATALOGUE PIECES
DE RECHANGE DANS LEQUEL FIGURE LA PIECE DEMANDÉE/NUMÉRO DE POSITION DANS LE CATALOGUE DE LA PIECE DEMANDÉE 
CODE DE LA PIECE/DESCRIPTION/QUANTITÉ DÉSIRÉE

ATTENTION;:La machine est améliorée constamment par des projetteurs, et le catalogue des pièces de rechange subit périodiquement des
mises à jour. Il est donc indispensable, que chaque commande de pièces de rechange mentionne le numéro d'identification de la machine, lisi-
ble sur la plaque métallique d'identification de la machine.
Le constructeur se réserve le droit d'apporter des modifications aux machines sans préavis aucun.

ERSATZTEILE-KATALOG
ERSATZTEIL-BESTELLUNG

Für die Bestellung der Ersatzteile , müssen  folgende Informationen mitgeteilt werden
GENAUES MASCHINENMODELL/
MATRIKELNUMMER DER MASCHINE/BILDNUMMER DES ERSATZTEILEKATALOGES, AUF DEM DAS GEFRAGTE TEIL BGEBILDET IST/
POSITIONSNUMMER DES GEFRAGTEN TEILES  AUF DEM BILD/BESTELLNUMMER DES ERSATZTEILE/BESCHREIBUNG DES 
ERSATZTEILES/ GEWÜNSCHTE MENGE

ACHTUNG: DIE QUALITÄT UND SICHERHEIT DER MASCHINE WIRD VON DER ENTWICKLUNGSARBEIT STÄNDIG VERBESSERT. 
DER ERSATTEILE KATALOG WIRD PERIODISCH AKTUALISIERT. ES IST DAHER NOTWENDIG, DAß ALLE
ERSATZTEIL-BESTELLUNGEN IMMER DIE MATRIKELNUMMER ERWÄHNEN, DIE AUF DEM METALLSCHILD DER MASCHINE STEHT.
Der Hersteller  behält sich die Möglichkeit vor, eventuelle Änderungen an der Maschine ohne Vorabinformation durchzuführen.

CATALOGO PIEZAS DE RECAMBIO
COMO PEDIR

Para pedir las piezas de recambio se ruega indicar en el pedido: 
MODELO EXACTO DE LA MÁQUINA/ NÚMERO DE MATRÍCULA DE LA MÁQUINA/NÚMERO DE LA FIGURA DEL CATÁLOGO
RECAMBIOS EN LOS QUE APARECE LA PIEZA PEDIDA/ NÚMERO DE POSICIÓN DE LA PIEZA SOLICITADA EN LA FIGURA/ 
NÚMERO DE CÓDIGO DE LA PIEZA/ DESCRIPCIÓN DE LA PIEZA/CANTIDAD DESEADA 

ATENCIÓN!: LA MÁQUINA ES CONSTANTEMENTE MEJORADA POR LOS PROYECTISTAS, POR LO QUE EL CATÁLOGO DE RECABIOS
ES ACTUALIZADO PERIÓDICAMENTE. ES INDISPENSABLE QUE TODOS LOS PEDIDOS DE PIEZAS DE RECAMBIO HAGAN MENCI
DEL NÚMERO DE MATRÍCULA DE LA MÁQUINA, LEGIBLE EN LA PLACA METÁLICA DE IDENTIFICACIÓN DE LA MÁQUINA.
El fabricante se reserva la facultad de aplicar modificaciones a las máquinas sin previo aviso. 
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Pos. Q.tà Codice Denominazione

1 1 SBA0007166 FISSAGGIO BASCULANTE SW1 EM-M-FM C-INS.

2 1 SBC0011671 PANNELLO BASCULANTE SW1 EM-M-FM

3 2 S340057793Z VITE TCEI M6X16 ZINCATA

4 1 S340316593Z VITE TBEI M6X25 ZINCATA

5 3 SCA0000133 Vite TBEI M6x20 ISO 7380 Zinc.

6 1 SCC0001627 PASSACAVO IN GOMMA "EZ" ART.11087

7 1 SBC0011534 CAMMA MICRO SICUREZZA

8 1 SBA0007169 SQUADRETTA FISS. MICRO SICUREZZA C-INS

9 1 SCC0001605 FINECORSA DI SICUREZZA  1 NC "IMP 2"

10 2 S340055893Z RONDELLA PIANA X VITE M3 ZINC.

11 2 S340319193Z VITE TCEI M3X8 ZINCATA

12 1 S340217593Z VITE TBEI M5X10 KIT X K13
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